
Unterkünfte 
Alloggi

Accommodations
Mals - Schluderns - Taufers im Münstertal - Glurns
Malles - Sluderno - Tubre in Val Monastero - Glorenza



Willkommen im Feriengebiet Obervinschgau
Von der Schweizer Grenze über die Malser Haide, entlang des Sonnenberges bis zum 
Nationalpark Stilfserjoch erstreckt sich die Kulturregion Obervinschgau mit ihren zahlreichen 
kulturhistorischen Schätzen und Wandermöglichkeiten.

Benvenuti nell’area vacanze Alta Val Venosta
Dal confine occidentale con la Svizzera alla Piana di Malles, dalle pendici
del Monte Sole al Parco Nazionale dello Stelvio si estende la regione culturale
dell‘Alta Val Venosta con i suoi innumerevoli tesori storico-artistici e possibilità
per fare passeggiate a diverse altitudini.

Welcome to the Upper Venosta Valley
Holiday Area
From the border to Switzerland in the west to the Malles Heath, along the Monte
Sole Mountain to Stelvio National Park: this is the Upper Venosta Valley cultural
region with its numerous cultural and historical treasures and hiking tours.

Feriengebiet Obervinschgau
Area vacanza Alta Val Venosta

Ferienregion Obervinschgau
Associazione turistica Alta Val Venosta

St. Benediktstraße 1 Via San Benedetto
I-39024 Mals/Malles (BZ)

Vinschgau – Südtirol – Italien
Val Venosta – Alto Adige – Italia

Tel. +39 0473 83 11 90
Fax +39 0473 83 19 01

info@ferienregion-obervinschgau.it	 info@altavenosta-vacanze.it
www.ferienregion-obervinschgau.it	 www.altavenosta-vacanze.it
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www.ferienregion-obervinschgau.it

www.altavenosta-vacanze.it

www.altavenosta-vacanze.it

VENOSTA VALLEY

ITALIEN
ITALIA
ITALY

Vinschgau
Val Venosta

Schweiz
Svizzera
Switzerland

Österreich
Austria

Meran
Merano

Bozen
Bolzano

Sterzing
Vipiteno

Bruneck
Brunico

Brixen
Bressanone

Trient
Trentino

Venzien
Veneto

Lombardei
Lombardia

SÜDTIROL
ALTO ADIGE
SOUTH TYROL

Kastelbell
Castelbello

Reschen
Resia

St. Valentin a. d. H.
S. Valentino a. M.

Tschars
Ciardes

Latsch
Laces

Taufers i. M.
Tubre

Prad am Stilfserjoch
Prato allo Stelvio

Laas
Lasa

Sulden
Solda

Martell
Martello

Schlanders
Silandro

Mals
Malles

Glurns
Glorenza

Schluderns
Sluderno

VINSCHGAU
VAL VENOSTA

Stilfserjoch
Passo dello Stelvio
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Ein Stück Kulturregion im Vinschgau



Die Uinaschlucht

La gola Uina

The Uina Gorge





„Südtirol Transfer“ – bequem bis ins Urlaubsquartier 
Bei Anreise mit Bahn oder Bus nach Südtirol, gibt es für die letzten Kilometer bis zur Unterkunft den 
flächendeckenden Anschluss-Shuttle „Südtirol Transfer“: Von den Bahnhöfen Bozen, Meran, Mals, 
Brixen, Bruneck, Landeck und Innichen sowie den Fernbus-Haltestellen in Bozen, Klausen, Vahrn, 
Sterzing und Meran gelangt man bis zur Ferienunterkunft – und nach dem Urlaub wieder zurück zur 
Haltestelle. 

Der Sammeltransfer ab den nächstgelegenen Bahnhöfen und Fernbus-Haltestellen zu den Südtiroler 
Unterkunftsbetrieben sowie der Individualtransfer ab allen Mobilitäts-Knotenpunkten können online 
unter www.suedtiroltransfer.com gebucht werden.

“Südtirol Transfer” – dalla stazione all’alloggio per le vacanze
Chi arriva in Alto Adige in treno o in bus, può usufruire del servizio capillare “Südtirol Transfer”, 
il collegamento navetta per raggiungere il proprio alloggio delle vacanze. Dalle stazioni ferroviarie di 
Bolzano, Merano, Malles, Bressanone, Brunico, Landeck e San Candido e dalle fermate dei bus a lunga 
percorrenza di Bolzano, Chiusa, Varna, Vipiteno e Merano si può raggiungere comodamente l’alloggio 
prenotato, e una volta finita la vacanza, ritornare alla fermata. 

Sia il transfer collettivo (dalla stazione ferroviaria o dalla fermata dei bus a lunga percorrenza più vicina 
al proprio alloggio) che quello individuale (da tutti i nodi stradali e ferroviari proposti), sono prenotabili 
sul sito www.suedtiroltransfer.com/it

„Südtirol Transfer“ – comfortably to your holiday accommodation
If you arrive by train or bus in South Tyrol you can use the „Südtirol Transfer”, a region-wide connection 
shuttle for the last few kilometres to your accommodation. You can get to your holiday accommodation 
from the train stations in Bozen, Meran, Mals, Brixen, Bruneck, Landeck or Innichen, as well as from 
the ‘Flixbus’ bus stops in Bolzano, Meran, Klausen, Vahrn or Sterzing and after your holiday you will 
be brought back to the stop. 

The group transfer from the nearest train stations or ‘Flixbus’ bus stops to the South Tyrolean 
accommodations, as well as the individual transfers from all the transit hubs, can be booked 
online at www.suedtiroltransfer.com/en
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Obervinschgau
Alta Val Venosta

Mals 
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Slingia
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Das Feriengebiet in der  
Kulturregion Vinschgau

L’aree vacanze nella  
regione culturale  
Val Venosta

The holiday area  
in the culture region of  
Venosta Valley

Die Landkarte der Provinz Südtirol basiert auf Daten des Landesamtes für überörtliche Raumplanung der autonomen Provinz Bozen.  
Kartographie und bildliche Darstellung: © General Solutions Steiner GmbH. Kein Gewähr auf Korrektheit und Vollständigkeit der Landkarte und der zugrundeliegenden Daten. 
Benutzung auf eigene Gefahr.
Kartengrundlage für Regionen außerhalb Südtirols: Geodaten von Open Street Map unter Einhaltung der Creative Commons Attribution-Share Alike 2.0.
Gänzliches oder ausschnittweises Kopieren, Vervielfältigen, Verändern, Verteilen oder Übertragen der Karte ist verboten. 



Mals im Vinschgau
Malles Venosta

Fröhlichsturm und Pfarrkirche in Mals

Torre Fröhlich e chiesa parrocchiale a Malles

Fröhlich tower and the parish church of Malles/Mals
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GREIF
a a a

Gen.-Verdross-Str. 40 Via Verdross
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 189
F +39 0473 831 906
info@hotel-greif.com
www.hotel-greif.com

TYROL
a a a

Fröhlichgasse 4 Via Fröhlich
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 160
F +39 0473 830 607
info@hotel-tyrol.it
www.hotel-tyrol.it
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GARBERHOF
a a a a s

Staatsstr. 25 Via Nazionale
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 399
F +39 0473 831 950
info@garberhof.com
www.garberhof.com

PANORAMA
a a a

Staatsstr. 5 Via Nazionale
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 186
F +39 0473 831 215
info@biohotel-panorama.it
www.biohotel-panorama.it

n  44

ZF 100 – 300

HP 120 – 400

VP 140 – 450

ZF 50 – 135

HP 70 – 155

ZF 65 – 68

HP 85 – 88

ZF 55 – 80

HP 70 – 90

n  13

MALS / MALLES



HOTEL
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IRIS
a a

Staatsstr. 12 Via Nazionale
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 166
info@hotel-iris.it
www.hotel-iris.it

PRESCHGENEGG
b b

Winkelweg 23 Via Winkel
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 835 319
info@preschgenegg.com
www.preschgenegg.com

9 P7
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MARGUN
a a a

Staatsstr. 7 Via Nazionale
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 835 060
info@margun.it
www.margun.it

GRAUER BÄR
a a

Hauptplatz 2 Piazza Principale
I-39024 Mals/Malles
M +39 348 31 05 266
info@grauer-baer.it
www.grauer-baer.it

ZF 40 – 45

ZF 35 – 63

HP 44 – 55

n  16

o  4  max. 4 Pers./App. 

2 Pers 70

+ Pers 5

HOTEL GARNI APPARTEMENTS / HOTEL GARNI APPARTAMENTI

n  8

ZF 50 – 60 2 Pers 100 – 150

+ Pers 20 – 25

0 50

o  4  max. 5 Pers./App.

n  8

MALS / MALLES
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VEITH
c c

Fröhlichgasse 8 Via Fröhlich
I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 830 141
M +39 340 07 37 318

APPARTEMENTS / APPARTAMENTI

o  4  max. 5 Pers./App.

2 Pers 38 – 50

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

MEIN ORTLERBLICK a
Pension / Pensione 
Ortweinstr./Via Ortwein 25, I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 835 155

info@ortlerblick.it, www.ortlerblick.it
3 P6

KRONE a a
Garni 
Gen.-Verdross-Str./Via Gen. Verdross 32, I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 831 173

kronemals@gmail.com, www.kronemals.it
5 L7

MONIKA b b
Ferienwohnungen / Appartamenti 
Gen.-Verdross-Str./Via Gen. Verdross 30, I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 831 158
T +39 0473 835 358
info@haus-monika.it, www.haus-monika.it

13 L7

REINSTADLER ASTRID b 

Ferienwohnungen / Appartamenti 
Russlandstr./Via Russia 10, I-39024 Mals/Malles

M +39 340 27 88 460

reinstadler.astrid@gmail.com
20 O6

PEERHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo
Staatsstr./Via Nazionale 29a, I-39024 Mals/Malles

M +39 335 52 50 960

info@peerhof.com, www.peerhof.com
11 O7

PUNTERHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo
Glurnserstr./Via Glorenza 38, I-39024 Mals/Malles

M +39 347 12 43 898

info@punterhof.it, www.punterhof.it
12 O7

WALTERHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo
Dr.-H.-Flora-Str./Via Dr.-H.-Flora 39 , I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 830 444

walterhof@libero.it
14 O6

CAMPING MALS a a
Camping / Campeggio
Bahnhofstr./Via Stazione 51, I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 835 179
F +39 0473 845 172
info@campingmals.it, www.campingmals.it

G7 Ø

MALSERHOF a a
Gasthof / Albergo
Bahnhofstr./Via Stazione 39, I-39024 Mals/Malles 
T +39 0473 831 551

ZUM HIRSCHEN a a a
Garni 
Bahnhofstr./Via Stazione 39, I-39024 Mals/Malles 
T +39 0473 831 149

SONNE a a
Garni
Bahnhofstr./Via Stazione 39, I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 132

WALDNER b b b
Ferienwohnungen / Appartamenti
Piz-Lun-Weg/Via Piz Lun 6, I-39024 Mals/Malles
T +39 0473 831 229, M +39 331 30 33 723

MALS / MALLES



HOTEL GASTHOF / HOTEL ALBERGO
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WEISSES KREUZ &
ANSITZ ZUM LÖWEN
a a a a

Burgeis 82 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 307
F +39 0473 831 653
info@weisseskreuz.it
www.weisseskreuz.it

ST. NIKOLAUS
a a a

Burgeis 104 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 360
F +39 0473 845 452
gasthof.st.nikolaus@rolmail.net
www.gasthof-st-nikolaus.it

n  9

174 L3
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GERDA
a a a

Burgeis 65 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 425
F +39 0473 845 494
restaurant.gerda@rolmail.net
www.gerda-burgeis.it

BRUGGERHOF
a a a

Burgeis 174 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 556
info@bruggerhof.it
www.bruggerhof.it

n  24

ZF 45 – 60

HP 60 – 75

ZF 34 – 41

HP 52 – 59

ZF 110 – 170

HP 120 – 180

ZF 36 – 40

HP 50 – 56

n  46

n  7

82+49 L2

65 L1

104 M2

BURGEIS / BURGUSIO



PENSION GARNI APPARTEMENTS / PENSIONE GARNI APPARTAMENTI

43 L2

uvEGIJKMP
U8.Æg

FLORIAN
a a

Burgeis 43 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
M +39 333 17 03 977
M +39 335 70 26 025
info@pensionflorian.it
www.pensionflorian.it

n  11

ZF 40 – 48

HP 60 – 65

BURGEIS / BURGUSIO

171 L3
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DESIGN SUITES & APARTMENTS

BURGUS
a a a a

Burgeis 171 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 471
F +39 0473 835 721
info@burgus.it
www.burgus.it

ZF 59 – 85

q / o  9  max. 5 Pers./App.

2 Pers 89 – 135

+ Pers 20 – 25

0 45 – 50

mn9uyEFGL
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PLATZER
a a a

Burgeis 182 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 830 097
F +39 0473 830 097
info@garni-platzer.com
www.garni-platzer.com

ZF 38 – 48

n  10

182 L3
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CHRISTOPHORUS
a a a

Burgeis 159 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 125
F +39 0473 831 122
info@christophorus.it
www.christophorus.it

126 L2
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ALMRAUSCH
a a a

Burgeis 172 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 437
F +39 0473 845 158
almrausch@rolmail.net
www.almrausch.it

ST. STEFAN
a a a

Burgeis 126 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 410
F +39 0473 835 921
info@st-stefan.com
www.st-stefan.com

172 L3

n  8

ZF 42 – 62

o  6  max. 6 Pers./App.

2 Pers 72 – 105

+ Pers 25

0 45 – 50

n  10

ZF 38 – 55

o  9  max. 5 Pers./App.

2 Pers 45 – 120

+ Pers 8 – 15

0 35 – 50

n  6

ZF 33 – 45

o  3  max. 3 Pers./App.

2 Pers 58 – 80

+ Pers 12 – 21

0 35

140 L1
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LUXURY SUITES & APARTMENTS

MARAIAS
a a a a

Burgeis 140 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 276
F +39 0473 835 125
info@maraias.it
www.maraias.it

n  12

ZF 66 – 110

o  20  max. 6 Pers./App.

2 Pers 148 – 238

+ Pers 0 – 95

HOTELAPPARTEMENTS RESIDENCE GARNI / APPARTAMENTI RESIDENCE GARNI BURGEIS / BURGUSIO



GARNI APPARTEMENTS / GARNI APPARTAMENTI
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ZIERNHELD
a a

Burgeis 136 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 120
M +39 327 37 59 909
F +39 0473 830 746
info@garni-ziernheld.it
www.garni-ziernheld.it

109 L2
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LÄRCHENHEIM
a a

Burgeis 109 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 561
F +39 0473 845 291
laerchenheim@rolmail.net
www.laerchenheim.it

n  10

ZF 28 – 33

o  5  max. 4 Pers./App.

2 Pers 39 – 45

+ Pers 10

n  7

ZF 32 – 45

o  5  max. 4 Pers./App.

2 Pers 55 – 85

+ Pers 5– 10

0 25

BURGEIS / BURGUSIO

183 K2
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2{9#$%.>Æ
hi

KUENRATH
b b b

Burgeis 109 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 835 488
schlossbar@rolmail.net
www.schlossbar.it

n  5

ZF 32 – 40

Æ 5

o  1  max. 4 Pers./App.

2 Pers 80 – 100

+ Pers 10 – 20

0 20 – 30

tyEGIMTÆg

ST. JOHANN
b b

Burgeis 180 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 554
info@garni-st-johann.it
www.garni-st-johann.it

ZF 30 – 40

n  5

180 L2



155 L3

•tuyBCDEF
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•tBEFGIKL
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DAS MORIGGL
a a a s

Burgeis 176 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 550
F +39 0473 830 232
info@das-moriggl.com
www.das-moriggl.com

FERIENWOHNUNGEN/APPARTAMENTI

SONNENHOF
a a a

Burgeis 155 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 251
info@burgeis.it
www.burgeis.it

187 L3

256 M2

tBCEFGIJK
MT89$%.>g

tuBFGIJMT
29#$%>Ægi

RASTIVES
b b b

Burgeis 256 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 835 157
M +39 335 46 28 52
info@rastives.it
www.rastives.it

HUBERTUS
a a a

Burgeis 187 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 617
M +39 339 76 02 495
info@haus-hubertus.it
www.haus-hubertus.it

176 L1

o  2  max. 7 Pers./App.

n  4

ZF 35 – 47

HP 55 – 65

o  4  max. 6 Pers./App.

2 Pers 42 – 70

+ Pers 20 – 30

0 20 – 50

o  8  max. 7 Pers./App.

n  2

ZF 48 – 68

o  12  max. 4 Pers./App.

2 Pers 76 – 116

+ Pers 15 – 30

0 45

2 Pers 54 – 100

+ Pers 8 – 20

0 35 – 45

2 Pers 47 – 60

+ Pers 6 – 12

HOTELAPPARTEMENTS RESIDENCE / APPARTAMENTI RESIDENCE BURGEIS / BURGUSIO 



21 L2

•tBEFGIKM
UW9!#$%.g

tBEFGIJKM
T89$%.gi

THANEI
b b b 

Burgeis 211a Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 634 626
info@ferienwohnungen-thanei.com
www.ferienwohnungen-thanei.com

FELDERER
c c c

Burgeis 21 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 563
ferienhof.felderer@rolmail.net
www.ferienhof-felderer.it

206 M2

tBEFGIMTW
9$%€.Æg

PUNT
b b b b

Burgeis 206b Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 830 567
M +39 340 90 88 837
F +39 0473 830 567
info@punt.it
www.punt.it

211 M2

o  5  max. 4 Pers./App.

o  4  max. 6 Pers./App.

o  3  max. 5 Pers./App.

2 Pers 49 – 55

+ Pers 6 – 11

2 Pers 48 – 57

+ Pers 13

2 Pers 45 – 78

+ Pers 9 – 14

APPARTEMENTS / APPARTAMENTI BURGEIS / BURGUSIO

tzBEIJLMP
QT89#$%Æg

ZWICK
c c

Burgeis 6 Burgusio
I-39024 Burgeis/Burgusio
M +39 333 71 22 047
info@ferienwohnungen-zwick.com
www.ferienwohnungen-zwick.com

6 L2

o  3  max. 4 Pers./App.

2 Pers 51 – 67

+ Pers 7 – 11



HOTEL APPARTEMENTS / HOTEL APPARTAMENTI

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

PEER b b b
Ferienwohnungen / Appartamenti 
Burgeis/Burgusio 129, I-39024 Burgeis/Burgusio

T +39 0473 831 236
F +39 0473 831 236
info@hauspeer.com, www.hauspeer.com

129 L2

FLIRELEHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Burgeis/Burgusio 163, I-39024 Burgeis/Burgusio

M +39 349 46 73 634

info@flirelehof.com, www.flirelehof.com
163 L3

DER MOHRENWIRT a a a a
Hotel 
Burgeis/Burgusio 81, I-39024 Burgeis/Burgusio 
T +39 0473 831 223

ST. MICHAEL a a a s
Hotel 
Burgeis/Burgusio 147, I-39024 Burgeis/Burgusio 
T +39 0473 831 121

MORIGGL c c
Urlaub auf dem Bauerhof / Vacanze in agriturismo 
Burgeis/Burgusio 49, I-39024 Burgeis/Burgusio 
T +39 0473 830 099

NOGGLER c c
Urlaub auf dem Bauerhof / Vacanze in agriturismo 
Burgeis/Burgusio 38, I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 830 185

BURGEIS / BURGUSIO



HOTEL APPARTEMENTS / HOTEL APPARTAMENTI

307 M5

quvyACDEF
GIJKLMRUT
382{}79.>

tBCEGIMU3
82!#$%€.g

WATLES
a a a a

Prämajur 49
I-39024 Prämajur
T +39 0473 835 411
info@watles.com
www.watles.com

ANSITZ RÖFEN
b b b b

Röfen 8
I-39024 Prämajur
M +39 333 17 38 631
info@ansitz-roefen.it
www.ansitz-roefen.it

303 M5

q•suwyzAC
DEFGIJKLM
UYZ3482{}
7>Æbdgik

q•suvyACD
EFGIJKLMR
TUZ482{}7
9!@#$%€.

ALPIN & RELAX HOTEL

DAS GERSTL
a a a a s

Landstr. Schlinig 4 Slingia
I-39024 Burgeis/Burgusio
T +39 0473 831 416
F +39 0473 830 066
info@dasgerstl.com
www.dasgerstl.com

KASTELLATZ
a a a s

Prämajur 51
I-39024 Prämajur
T +39 0473 831 415
info@kastellatz.it
www.kastellatz.it

ZF 73 – 134

HP 85 – 146

n  43

304 M5

300 M5

ZF 148 – 207

¾ P 160 – 219

ZF 73 – 99

HP 83 – 109

o  3  max. 8 Pers./App.

n  53 i
d

n  30

2 Pers 65 – 110

+ Pers 20 – 25

PRÄMAJUR



APPARTEMENTS / APPARTAMENTI

uvyACDEFG
IJKLMRUZ3
82{}79.>

WATLESHOF
c c c

Prämajur 13
I-39024 Prämajur
T +39 0473 835 411
info@watles.com
www.watles.com

302 M5

tuBDEGIJK
LMPZ49!#$
%€.Æg>2{b
}i

RAMEISHOF
c c c c

Prämajur 12
I-39024 Prämajur
T +39 0473 830 282
F +39 0473 830 282
info@thoeni.it
www.thoeni.it

n  1

ZF 34 – 37

306 M5

o  4  max. 6 Pers./App.

2 Pers 55 – 95

+ Pers 4 – 16

ZF 67 – 99  

HP 79 – 111

n  5

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

RÖFENHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Röfen 6, I-39024 Prämajur

T +39 0473 831 088
F +39 0473 831 088
roefenhof@hotmail.com, www.roefenhof.com

305 M5

PRÄMAJUR



HOTEL APPARTEMENTS / HOTEL APPARTAMENTI

4 K5

uvCDEFGIJ
MRUg

stuyBCEGI
KMP8!@#$%
€.Æg

EDELWEISS
a a a 

Schlinig 23 Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
T +39 0473 831 441
info@schlinig.it
www.schlinig.it

CHALET-APARTMENT AM HOF

UNTERLUTASCHG
c c c c c

Schlinig 18 Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
M +39 338 14 89 480
info@unterlutaschghof.it
www.unterlutaschghof.it

6 K5

1 K5

uvCDEGIJK
LMQU82{}9
Æbg

tuBEIKLMP
9#$%.Æbg

ANIGGLHOF
a a a

Schlinig 20 Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
T +39 0473 831 210
F +39 0473 831 244
info@anigglhof.com
www.anigglhof.com

SESVENNAHOF
c c c

Schlinig 39 Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
T +39 0473 831 797
M +39 338 45 10 022
info@sesvennahof.it
www.sesvennahof.it

2 K5

ZF 58 – 78

HP 76 – 89

n  24

ZF 42 – 52

HP 55 – 65

n  15

n  1

ZF 32 – 34

o  2  max. 4 Pers./App.

2 Pers 62 – 70

+ Pers 13 – 15

n  1

ZF 45 – 50

o  2  max. 6 Pers./App.

2 Pers 85 – 130

+ Pers 20 – 35

0 50

SCHLINIG / SLINGIA



APPARTEMENTS / APPARTAMENTI

yBEKMTU9@
#$%.>Æbg

SCHMIEDHOF
c

Schlinig 48 Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
M +39 345 41 01 507
info@schmiedhof-schlinig.it
www.schmiedhof-schlinig.it

11 K5

tBCEGIJMP
T9#$%.Æbg

ANDRIEN
c c c

Schlinig 27a Slingia
I-39024 Schlinig/Slingia
M +39 338 53 79 733
info@andrien.it
www.andrien.it

5 K5

o  5  max. 6 Pers./App.

ZF 28 – 33

n  5

2 Pers 60 – 55

+ Pers 17 – 25

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

ALPENSCHLÖSSL b b
Privatzimmer / Camere Private 
Schlinig/Slingia 37, I-39024 Schlinig/Slingia

T +39 0473 831 442
F +39 0473 845 526
info@schlinig.info, www.schlinig.info

3 K5

JONNENHOF b b b
Ferienwohnungen / Appartamenti
Schlinig/Slingia 40, I-39024 Schlinig/Slingia

T +39 0473 831 763
M +39 347 76 12 880
info@schlinig.bz, www.schlinig.bz

12 K5

BLAAS c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 42, I-39024 Schlinig/Slingia

T +39 0473 835 256
M +39 340 79 46 421 9 K5

ZANGERLEHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 24a, I-39024 Schlinig/Slingia

M +39 340 36 86 398

zangerlehof@gmail.com, www.zangerlehof.it
24 K5

WASTLHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 46, I-39024 Schlinig/Slingia

M +39 340 60 31 705

info@wastlhof.it, www.wastlhof.it
8 K5

SESVENNAHÜTTE
AVS Schutzhütte / Rifugio 
I-39024 Schlinig/Slingia

T +39 0473 830 234

info@sesvenna.it, www.sesvenna.it
10 K4

BROSHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 25, I-39024 Schlinig/Slingia 
T +39 0473 831 733

CHRISTLHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 55, I-39024 Schlinig/Slingia
M +39 338 84 51 678

SONNENHOF c c
Urlaub auf dem Bauerhof / Vacanze in agriturismo 
Schlinig/Slingia 47, I-39024 Schlinig/Slingia
T +39 0473 835 139

SCHLINIG /  SLINGIA





GASTHOF / ALBERGO

HOTEL

1 Q3

tuvzABEGI
LMRU!#$%Æ
g

GEMSE
a a a

Planeil 1 Planol
I-39024 Planeil/Planol
T +39 0473 831 148
M +39 347 21 10 054
info@gasthof-gemse.it
www.gasthof-gemse.it

n  9

ZF 55 – 65

HP 60 – 75

o  2  max. 6 Pers./App.

2 Pers 80 – 160

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

MORIGGLHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Ulten/Ultimo 113, I-39024 Mals/Malles

T +39 0473 840 879

rainer.moriggl@romail.net, www.morigglhof.com
3 P3

SOCKHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Planeil/Planol 60, I-39024 Planeil/Planol

T +39 0473 830 500
M +39 345 45 58 573
info@sockhof.com, www.sockhof.com

4 P4

PRITSCHESHOF b b
Ferienwohnungen / Appartamenti 
Planeil/Planol 23, I-39024 Planeil/Planol

M +39 348 70 08 445

info@pritscheshof.net, www.pritscheshof.net
2 Q3

PUNIHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Spinaidweg/Via Spinaid 21, I-39024 Mals/Malles

1 T3

uvyACDEFG
IJMNRTU3{
#>Ædgi2

GLIESHOF
a a a a

Matsch 69 Mazia
I-39024 Matsch/Mazia
T +39 0473 842 622
F +39 0473 835 345
hotel@glieshof.it
www.glieshof.it

ZF 63 – 100

HP 78 – 115

n  35

PLANEIL / PLANOL

MATSCH / MAZIA



WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

AVIUNSHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 91, I-39024 Matsch/Mazia

M +39 344 16 42 422

info@aviunshof.it, www.aviunshof.it
12 T7

AUSSERGLIESHOF THEINER c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 130, I-39024 Matsch/Mazia

T +39 0473 842 637
F +39 0473 84 26 37
info@ausserglieshof-theiner.com, www.ausserglieshof-theiner.com

3 T3

AUSSERGLIESHOF WEISENHORN c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 131, I-39024 Matsch/Mazia

T +39 0473 842 638
M +39 340 71 30 346
info@ausserglieshof.it, www.ausserglieshof.it

5 T3

THAINEIHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 109, I-39024 Matsch/Mazia

T +39 0473 842 614
M +39 349 88 63 775
info@thaneihof.com, www.thaneihof.com

8 T3

KOFLER TUMPASCHINHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 94, I-39024 Matsch/Mazia

T +39 0473 842 635
F +39 0473 84 26 35
info@tumpaschin.com, www.tumpaschin.com

4 T5

KARTATSCHHOF c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Matsch/Mazia 64, I-39024 Matsch/Mazia

M +39 345 40 75 969

info@kartatschhof.it, www.kartatschhof.it
7 T7

OBERETTES c
AVS Schutzhütte / Rifugio
I-39024 Matsch/Mazia

T +39 0473 830 280
M +39 340 61 19 441
info@oberettes.it, www.oberettes.it

10 T2

APPARTEMENTS / APPARTAMENTI

tuABEGIKL
MP29!#$%€
.g

INNER-GLIESHOF
c c c c 

Matsch 127 Mazia
I-39024 Matsch/Mazia
T +39 0473 842 659
M +30 340 69 63 308
F +39 0473 842 659
info@inner-glieshof.it
www.inner-glieshof.it

6 T6

tuBGIJKMP
W89#$%g

HAHNENHOF
c c c

Matsch 58 Mazia
I-39024 Matsch/Mazia
T +39 0473 842 714
M +39 338 49 48 519
info@hahnen-hof.com
www.hahnen-hof.com

2 T3

n  1

ZF 28 – 30

o  2  max. 5 Pers./App.

2 Pers 42 – 60

+ Pers 16 – 21

n  6

ZF 40 – 50

o  4  max. 6 Pers./App.

2 Pers 75 – 95

+ Pers 7 – 15

STECHER GUDRUN
Privatzimmer / Camere privato
Matsch/Mazia 123b, I-39024 Matsch/Mazia

MATSCH / MAZIA





HOTEL

4 Q7

tBEGIJKMP
89$%€Æg

FICHTENHOF
c c c

Muntetschinig 38 Monteschino
I-39024 Tartsch/Tarces
M +39 347 12 50 769
info@fichtenhof.bz.it
www.fichtenhof.bz.it

o  2  max. 6 Pers./App.

2 Pers 40 – 80

+ Pers 10 – 20

APPARTEMENTS / APPARTAMENTI TARTSCH / TARCES

5 Q7

tBEIKM89$
%€Æg

RAINALTERHOF
c c

Muntetschinig 39 Monteschino
I-39024 Tartsch/Tarces
F +39 0473 831 764
M +39 347 58 61 687
reinalterhof@gmail.com

1 Q7

tBEGIKMP8
9#$%€.Ægi

MONTECIN HOF
c c c

Muntetschinig 66 Monteschino
I-39024 Tartsch/Tarces
M +39 335 56 27 210
info@montecin.com
www.montecin.com

o  4  max. 6 Pers./App.

o  1  max. 4 Pers./App.

2 Pers 50 – 75

2 Pers 80

+ Pers 10

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

GEMASSENHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Muntetschinig/Monteschino 40, I-39024 Tartsch/Tarces

M +39 340 89 84 388

info@gemassenhof.it, www.gemassenhof.it
3 Q5

LECHTLHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Winkelweg/Via Winkel 43, I-39024 Tartsch/Tarces

T +39 0473 830 319
M +39 345 96 98 649
info@lechtlhof.it, www.lechtlhof.it

6 Q7

SONNENHEIMHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Tartsch/Tarces 7, I-39024 Tartsch/Tarces

T +39 0473 831 364
M +39 347 82 65 245
info@sonnenheimhof.it, www.sonnenheimhof.it

2 P7



HOTEL

5 L1

•tBEGIJKM
RTU790$%€
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B&B UND APPARTMENTS

CALVA
b b b

Laatsch 140 Laudes
I-39024 Laatsch/Laudes
T +39 0473 831 109
M +39 349 87 06 922
info@calva.it
www.calva.it

1 K2

10 K2

uvXEFIKRU
82{.Æb

tBFGIMP89
$%€Æ

ZUM LAMM
a a a

Laatsch 72 Laudes
I-39024 Laatsch/Laudes
T +39 0473 831 336
F +39 0473 830 626
info@hotel-lamm.net
www.hotel-lamm.net

PRAMASSERHOF
c c

Laatsch 166 Laudes
I-39024 Laatsch/Laudes
T +39 0473 830 769
M +39 348 80 58 113
info@pramasserhof.it
www.pramasserhof.it

o  4  max. 4 Pers./App.

GASTHOF APPARTEMENTS / ALBERGO APPARTAMENTI

ZF 50 – 53

HP 60 – 63

VP 75 – 80

ZF 55 – 65

n  23

o  4  max. 5 Pers./App.

2 Pers 80 – 110

0 30

n  2

2 Pers 49 – 85

+ Pers 5 – 10

LAATSCH / LAUDES

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

ETSCHHEIM b b
Privatzimmer / Camere Privato 
Laatsch/Laudes 114, I-39024 Laatsch/Laudes

T +39 0473 831 460
F +39 0473 83 14 60
etschheim@gmail.com

2 L2

WIESENHAUS b
Bed & Breakfast 
Laatsch/Laudes 106, I-39024 Laatsch/Laudes

T +39 0473 831 284
F +39 0473 83 12 84
wiesenhaus@post4u.at

3 L1

WALLNÖFER b b b
Ferienwohnung / Appartamenti 
Laatsch/Laudes 124, I-39024 Laatsch/Laudes

T +39 0473 831 834 

info@wallnoefer.com, www.wallnoefer.com
6 K2

TSCHUAGG b b
Ferienwohnungen / Appartamenti 
Laatsch/Laudes 112, I-39024 Laatsch/Laudes

M +39 346 22 62 883

info@laatsch.it, www.laatsch.it
8 L2



Radweg in Laatsch

Pista ciclabile a Laudes

Cycling trail in Laudes/Laatsch

AGROPOBITZER c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo
Laatsch/Laudes 6-7, I-39024 Mals/Malles 
M +39 392 37 13 142

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI



2 N2

uEGIKMW82
{}g

MARIANNE
a a a

Schleis 64 Clusio
I-39024 Schleis/Clusio
T +39 0473 831 588
F +39 0473 831 588
info@garni-marianne.it
www.garni-marianne.it

1 N6

uvzEFIJMN
PRT8.Æ

ZUM GOLDENEM 
ADLER
a a

Schleis 46 Clusio
I-39024 Schleis/Clusio
T +39 0473 831 139
F +39 0473 831 225
goldener.adler@dnet.it
www.zum-goldenen-adler.com

ZF 42 – 48

n  12

n  12

GASTHOF GARNI / ALBERGO GARNI

ZF 45 – 60

HP 70 – 90

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

SERRAHOF b b b
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Schleis/Clusio 79, I-39024 Schleis/Clusio

M +39 340 33 75 144

info@serrahof.it, www.serrahof.it
3 N6

SCHLEIS



Scheibenschlagen – traditioneller Brauch zum Winteraustrieb

Lancio dei dischi ardenti – usanza per celebrare la fine dell‘inverno

Launching of burning disks – a tradition celebrating the end of winter



Die Churburg über Schluderns

Il Castel Coira sopra Sluderno

Churburg Castle over the village of Sluderno/Schluderns

Schluderns
Sluderno



HOTEL GASTHOF / HOTEL ALBERGO

1 Q4

4 R4

suvBCDEFG
IJLMRZ42{
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g

uvDEGIJMR
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ENGEL
a a a a

Kirchplatz 7 Piazza Chiesa
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 615 278
F +39 0473 615 400
info@hotelengel.com
www.hotelengel.com
www.3laender-skisafari.com

ZUM WEISSEN RÖSSL
a a a

Meranerstr. 3 Via Merano
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 615 300
info@burggasthof.com
www.burggasthof.com

n  29

n  11

3 R4

5 R4

uvCDEFILM
R82{Æ

uvCDEFIM+
Z2{}7Æ

ALTE MÜHLE
a a a a

Matscher Winkel 24 Via Mazia
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 615 238
F +39 0473 614 061
info@hotel-alte-muehle.com
www.hotel-alte-muehle.com

SALDUR
a a a a

Konfall 9 Via Konfall
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 614 127
F +39 0473 614 431
info@hotel-saldur.it
www.hotel-saldur.it

n  13

ZF 55 – 70

HP 75 – 90

ZF 75 – 123

HP 90 – 138

ZF 50 – 55

HP 68 – 75

n  36

o  3

ZF 55 – 89

HP 69 – 104

2 Pers 110 – 178

+ Pers 44 – 71

 max. 4 Pers./App.

SCHLUDERNS / SLUDERNO



HOTEL

10 T7

uEGIM8

MAIRHOF
b b b

Gchneir 16
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 615 207
M +39 347 12 29 303
info@mairhof.com
www.mairhof.com

7 Q5

tuBEGIKPQ
W8#$%€.

HAUSERGUT
a a a

Auenweg 3 Via Auen
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 61 53 26
M +39 335 70 23 871
F +39 0473 61 53 26
info@hausergut.com
www.hausergut.com

ZF 47 – 63

o  3  max. 4 Pers./App.

2 Pers 83 – 100

+ Pers 15 – 20

0 40 – 50

n  6

GARNI APPARTEMENTS RESIDENCE / GARNI APPARTAMENTI RESIDENCE SCHLUDERNS / SLUDERNO

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

HAUS 18 b
Ferienwohnung / Appartamenti 
Glurnserstr./Via Glorenza 18a, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 340 27 88 460

astrid@haus18.info, www.haus18.info
12 Q3

HELENE b b b
Haus/Casa 
Quairstr./Via Quair 12, I-39020 Schluderns/Sluderno

T +39 0473 615 272
T +39 0473 615 272
info@restaurant-helene.com, www.restaurant-helene.com

11 R5

LAVADHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Gschneier 14a, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 338 23 46 819

info@lavadhof.it, www.lavadhof.it
9 T7

PATZTAUHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Patztau 21, I-39020 Schluderns/Sluderno

T +39 0473 615 333
M +39 346 09 72 898
info@patztauhof.com, www.patztauhof.com

21 S5

ANSTEINGUT c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Spondinig/Spondigna 1, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 333 58 13 981

info@ansteingut.com, www.ansteingut.com
2 S7

16 T4

tBEI$%€Æ

KASTANIENHEIM
b b b

Großfeldweg 11c Via Großfeld
I-39020 Schluderns/Sluderno
T +39 0473 325 587
M +39 347 58 79 486
F +39 0473 614 915
kastanienheim@yahoo.de

o  2  max. 6 Pers./App.

2 Pers 70 – 80

+ Pers 15



WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

VERNALHOF c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Berg/Montagna 5, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 347 7 54 47 56

info@vernal.it, www.vernal.it
18 S3

UNTERTELSHOF c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Untertelshof 40a Tanas, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 340 18 70 307

info@untertelshof.com, www.untertelshof.com
6 T7

BIRKENHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Großfelweg/Via Großfeld 20, I-39020 Schluderns/Sluderno

M +39 347 43 38 931

info@birken-hof.com.com, www.birken-hof.com
17 S5

ORTLERBLICK a a
Pension / Pensione 
Großfelweg/Via Großfeld 18, I-39020 Schluderns/Sluderno 
T +39 0473 615 286

PALIHOF c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in agriturismo 
Gschneier 15, I-39020 Schluderns/Sluderno 
T +39 0473 615 010



Glurns
Glorenza



HOTEL GARNI

12 O7

9 O6
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MÆFUøI2E.

ibg•yJMWF
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GRÜNER BAUM
a a a

Stadtplatz 7 Piazza Città
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 831 206
F +39 0473 835 927
info@gasthofgruenerbaum.it
www.gasthofgruenerbaum.it

HAUS THERESIA
b b b

Graf-Trapp-Gasse 10 Via Graf-Trapp
I-39020 Glurns/Glorenza
M +39 349 44 50 190
info@haustheresia.it
www.haustheresia.it

n  10

n  29

n  4

10 O7

1 P6

ibg{D3@C>
JMÆFUøI2E
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iæ•DC>JAÆ
FKU8VøI2E
G

BELVENU
a a a

Stadtplatz 9 Piazza Città
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 831 823
F +39 0473 845 738
info@belvenu.com
www.belvenu.com

ZUR POST
a a a

Florastr. 15 Via Flora
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 831 208
F +39 0473 830 432
info@hotelpostglorenza.com
www.hotelpostglorenza.com

n  21

ZF 55 – 140

HP 69 – 155

ZF 60 – 150

HP 74 – 164

ZF 55 – 60

HP 75 – 85

ZF 41 – 52

GLURNS / GLORENZA



APPARTEMENTS RESIDENCE / APPARTAMENTI RESIDENCE

20 O3

9IRÆKM

ERIKA
b b

Florastr. 39 Via Flora
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 835 262
F +39 0473 845 033
info@pizzeria-erika.it
www.pizzeria-erika.it

n  4

o  3

o  3  max. 5 Pers./App.

15 P6

3 O3

tub#@$>MW
BIE%G98g!
no:

DIDI'S APARTMENTS
b b b b

Malserstr. 12 Via Malles
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 349 39 69 475
info@didisapartments.com
www.didisapartments.com

HAUS / CASA 

TRAUNER
b b b

Moosangerweg 6 Via Moosanger
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 831 600
info@ferienwohnungen-glurns.it
www.ferienwohnungen-glurns.it

ZF 30 – 40

HP 48 – 55

13  P6

bk#D@yC>J
ARWBNUøI9
qE%G

FLURIN SUITES
a a a

Laubengasse 2
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 428 136
info@flurin.it
www.flurin.it

n  6

ZF 82 – 175

2 Pers ab/da 80

ZF 30,5 – 46 2 Pers 43 – 75

+ Pers 12 – 19

 max. 6 Pers./App.

9#$B.FCMR
g%UND

GLURNS / GLORENZA



APPARTEMENTS / APPARTAMENTI

M3 Ø

CGU8.<üøØ
åÄÖæÆ

CAMPING IM PARK
a

Im Park 1 Via del Parco
I-39020 Glurns/Glorenza
T +39 0473 424 017
F +39 0473 830 350
camping@glurnsmarkting.it
www.glurns.eu

11 O2

19 N2

gQ#$3@C>J
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FALATSCHHOF
c c c c

Falatschweg 4 Via Falatsch
I-39020 Glurns/Glorenza
M +39 335 35 72 45
info@falatschhof.it
www.falatschhof.it

HAUS / CASA

RAINALTER
c c c

St. Martinweg 4 Via San Martino
I-39020 Glurns/Glorenza
M +39 340 72 08 832
F +39 0473 831 740
info@bauernhof-glurns.com
www.bauernhof-glurns.com

o  4

2 Pers 90 – 105

+ Pers 15 – 20

 max. 4 Pers./App.

2 Pers 60 – 75

+ Pers 5 – 10

o  4  max. 5 Pers./App.

 20 qmÄ  45

Ä 15 – 18

+ Pers 3

æ 2 – 3

WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

WEISSES KREUZ a a
Gasthof / Albergo 
Malserstr./Via Malles 2, I-39020 Glurns/Glorenza

T +39 0473 831 455

info@weisseskreuz.net, www.didisapartments.com
4 P6

GLURNSERHOF a a
Garni 
J.-B.-Grasser-Str./Via J.-B.-Grasser 4, I-39020 Glurns/Glorenza

T +39 0473 831 607
F +39 0473 84 57 39 
info@glurnshof.com, www.glurnserhof.com

GLORIA VALLIS a a a a
Camping / Campeggio 
Wiesenweg/Via dei Campi 5, I-39020 Glurns/Glorenza

T +39 0473 835 160
F +39 0473 83 57 67
info@gloriavallis.it, www.gloriavallis.it

P2 Ø

GRUSHOF c c c c
Urlaub auf dem Bauernhof / Vacanze in Agriturismo 
Trei 4, I-39020 Glurns/Glorenza

M +39 338 63 97 468

info@grushof.com, www.grushof.com
14 N7

7 O3

GLURNS / GLORENZA





Taufers im Münstertal
Tubre in Val Monastero

Blick auf Taufers im Münstertal

Vista su Tubre in Val Monastero

View of Tubre in Val Monastero/Taufers im Münstertal



4 K5

tBEGIM829
!#$%€.Æg•
b>VTJ

RUFINATSCHA
a a a

Mühlweg 9 Via Mulino
I-39020 Taufers i. M./Tubre
T +39 0473 832 179
M +39 338 40 65 701
info@rufinatscha.com
www.rufinatscha.com

n  2

11 L5

6 K6
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TUBERIS
a a a a s 

St. Johannstr. 37 Via S. Giovanni
I-39020 Taufers i. M./Tubre
T +39 0473 832 168
info@tuberis.com
www.tuberis.com

ABART
b b

Telsweg 4 Via Tels
I-39020 Taufers i. M./Tubre
T +39 0473 832 195
info@hausabart.it
www.hausabart.it

n  52

ZF 89 – 172

HP 101 – 184

o  6  max. 6 Pers./App.

2 Pers 47 – 60

+ Pers 8

0 35

o  5  max. 6 Pers./App.

ZF 35 – 40 2 Pers 45 – 55

+ Pers 15

HOTEL APPARTEMENTS / HOTEL APPARTAMENTI

9 K4

BEIP!$%€

EGGHOF
c c c

Tella 7
I-39020 Taufers i. M./Tubre
T +39 0473 83 22 91
M +39 370 13 99 958

o  1  max. 4 Pers./App.

2 Pers 50 – 60

+ Pers 10

TAUFERS / TUBRE



WEITERE BEHERBERGUNGSBETRIEBE / ALTRI ESERCIZI RICETTIVI

ALPENHEIM b b b 

Ferienwohnungen / Appartamenti 
Mühlweg/ Via Mulino 5, I-39020 Taufers i. M./Tubre

T +39 0473 832 197
info@suedtirol-alpenheim.it
www.suedtirol-alpenheim.it

MANGITZ b b b 

Ferienwohnungen / Appartamenti 
St. Johannstr./ Via San Giovanni 23, I-39020 Taufers i. M./Tubre

T +39 0473 832 660
ferienhaus-mangitz@outlook.com
www.fewotaufers.com

FÖRSTERHAUS b b 

Ferienwohnungen / Appartamenti 
Rifair/ Rivaira 23, I-39020 Taufers i. M./Tubre

T +39 0473 832 143
foersterhaus@brennercom.net

CHAVALATSCH a a a
Hotel 
St. Johannstr./ Via San Giovanni 31, I-39020 Taufers i. M./Tubre 
T +39 0473 832 175

FODOR LENKE b
Ferienwohnungen / Appartamenti 
Mühlweg/ Via Mulino 16, I-39020 Taufers i. M./Tubre 
M +39 351 56 91 020

5 K5

12 K6

7 M4



Gastronomie
Gastronomia
Gastronomy

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 geschl.

chiuso

closed

Lageplan

Garberhof Regional, mediterran
Regionale, mediterranea
Regional, mediterranean

Mals
Malles

Staatsstr. 25
Via Nazionale

0473 831 399 Mo, Di
lu, mar
Mon, Tue

O7 1

Greif Regional
Regionale
Regional

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 40 a
Via Gen.-Verdroß

0473 831 189 Mo
lu
Mon

L7 2 

Iris Regional, mediterran
Regionale, mediterranea
Regional, mediterranean

Mals
Malles

Staatsstr. 12
Via Nazionale

0473 831 166
Mo
lu
Mon

P7 4

Lampl Pizza, italienische Küche, mediterran
Pizza, cucina italiana, mediterranea
Pizza, italian kitchen, mediterranean

Mals
Malles

Dr.-H.-Flora-Str. 4
Via Dr.-H.-Flora

0473 831 085 Do
gio
Thu

K6 13

Panorama Biologisch, regional
Biologico, regionale

Biological, regional

Mals
Malles

Staatsstr. 5
Via Nazionale

0473 831 186 Di, Mi, Dov

mar, mer, giom

Tue, Wed, Thuam

P7 6

SportWell Pizza, regional
Piazza, regionale
Pizza, regional

Mals
Malles

Glurnserstr. 7
Via Glorenza

379 14 68 413 Mo, Di
lu, mar
Mon, Tue

P7 14

Fritz Konditorei, Bar, Eisdiele
Pasticceria, bar, gelateria
Pastryshop, bar, ice-cream

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 15
Via Gen.-Verdroß

0473 831 123 Di
mar
Tue

L7 8

Grauer Bär Cafè, Bar, Lounge
Caffè, bar, lounge
Café, bar, lounge

Mals
Malles

Hauptplatz 2
Piazza Principale

0473 831 126 So
dom
Sun

K7 7

Krone Cafè, Bar
Caffè, bar
Café, bar

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 32
Via Gen.-Verdroß

0473 831 173 Mi n, Do
Merp, Gio
Wedpm, Thu

L7 5

Margronda Cafè, Bar
Caffè, bar
Café, bar

Mals
Malles

Winkelweg 42
Via Winkel

347 44 51 288
Mo, Di
Lu, mar
Mon, Tue

P6 20

Lollo Bar
Bar
Bar

Mals
Malles

Staatsstr. 12
Via Nazionale

0473 831 166 Do
gio
Thu

P7 4

Gerda Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Burgeis
Burgusio

Burgeis 65
Burgusio

0473 831 425 Mo
lu
Mon

L1 65

Schlossbar Regional, gutbürgerlich, Wild & Lamm
Regionale, casalinga, selvaggina e abbacchio
Regional, home-style, vension and lamb

Burgeis
Burgusio

Burgeis 138
Burgusio

0473 835 488 Di
mar
Tue

L2 1

St. Nikolaus
Cafè, Bar, Marenden
Caffè, bar, merende
Cafè, bar, snacks

Burgeis
Burgusio

Burgeis 104
Burgusio

0473 831 360
Do
gio
Thu

M2 104

Weißes Kreuz Regional, mediterran
Regionale, mediterranea
Regional, mediterranean

Burgeis
Burgusio

Burgeis 82
Burgusio

0473 831 307 Do
gio
Thu

L2 82

Brigitte Cafè, Bar
Caffè, bar
Café, bar

Burgeis
Burgusio

Burgeis 171
Burgusio

0473 831 471 Mi
mer
Wed

L3 171



Gastronomie
Gastronomia
Gastronomy

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 geschl.

chiuso

closed

Lageplan

Anigglhof Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Schlinig
Slingia

Schlinig 20
Slingia

0473 831 210 Mi
mer
Wed

K5 1

Edelweiß Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Schlinig
Slingia

Schlinig 23
Slingia

0473 831 441 K5 2

Kastellatz Gutbürgerlich
Casalinga
Home-style

Prämajur Prämajur 51 0473 831 415 M5 303

Watles Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Prämajur Prämajur 49 0473 835 411 M5 300

Gemse Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Planeil
Planol

Planeil 1
Planol

0473 831 148 Mo
lu
Mon

Q3 1

Glieshof Regional, mediterran, Wild
Regionale, mediterranea, selvaggina
Regional, mediterranean, wild

Matsch
Mazia

Matsch 69
Mazia

0473 842 622 T3 1

Pleres Cafè, Bar, Imbisse 
Caffè, bar, spuntini
Cafè, bar, snack

Matsch
Mazia

Matsch 147
Mazia

335 10 50 833 Di
mar
Tue

S6 1

Rainalterhof Hofschank 
Osteria
Farm bar

Tartsch
Tarces

Muntetschinig 39 
Monteschino

0473 831 764
347 58 61 687

Q7 5

Remo Pizza, regional, mediterran
Pizza, regionale, mediterranea
Pizza, regional, mediterranean

Tartsch
Tarces

Tartsch 5
Tarces

0473 835 210 Do
gio
Thu

P7 7

Calva Pizza, regional
Pizza, regionale
Pizza, regional

Laatsch
Laudes

Hauptstr. 140
Strada Principale

0473 831 109
349 87 06 922

Di
mar
Tue

L1 5

Lamm Regional, gutbürgerlich, mediterran
Regionale, casalinga, mediterranea
Regional, home-style, mediterranean

Laatsch
Laudes

Laatsch 72
Laudes

0473 831 336 Do
gio
Thu

K2 1

Zum Gold‘nen Adler Regional
Regionale
Regional 

Schleis
Clusio

Schleis 46
Clusio

0473 831 139 Do
gio
Thu

N6 1

Alte Mühle Pizza, regional, gutbürgerlich, mediterran
Pizza, regionale, casalinga, mediterranea
Pizza, regional, home-style, mediterranean

Schluderns
Sluderno

Matscher Winkel 24
Via Mazia

0473 615 238 Mo
lu
Mon

R3 3

Engel Regional, gutbürgerlich, mediterran
Regionale, casalinga, mediterranea
Regional, home-style, mediterranean

Schluderns
Sluderno

Kirchplatz 7
Piazza della Chiesa

0473 615 278 Q4 1

Zum Weißen Rössl
Mittagsrestaurant
Ristorante per pranzo
lunch restaurant

Regional, gutbürgerlich, mediterran
Regionale, casalinga, mediterranea
Regional, home-style, mediterranean

Schluderns
Sluderno

Meranerstr. 3
Via Merano

0473 615 300 Mo
lu
Mon

R4 4

Birkenhof Jausenstation
Osteria
Farm Bar

Schluderns
Sluderno

Großfeldweg 20
Via Großfeld

347 43 38 931 S5 17



Gastronomie
Gastronomia
Gastronomy

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 geschl.

chiuso

closed

Lageplan

Erika Pizza, regional, gutbürgerlich
Pizza, Regionale, casalinga
Pizza, Regional, home-style

Glurns
Glorenza

Florastr. 39
Via Flora

0473 835 262 Mo
lu
Mon

O3 20

Gloria Vallis
Abendrestaurant
Ristorante per cena
evening restaurant

Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Glurns
Glorenza

Wiesenweg 5
Via dei Prati

0473 835 160 Mo
lu
Mon

P2

Grüner Baum Regional, mediterran, gutbürgerlich,
Regionale, mediterranea, casalinga
Regional, mediterranean, home-style

Glurns
Glorenza

Stadtplatz 7
Piazza della Città

0473 831 206 Do
gio
Thu
(Juni-Sep keinen 
Ruhetag)

O7 12

Post Regional, gutbürgerlich
Regionale, casalinga
Regional, home-style

Glurns
Glorenza

Florastr. 15
Via Flora

0473 831 208 P6 1

Flurin Regional, mediterran
Regionale, mediterranea
Regional, mediterranean

Glurns
Glorenza

Laubengasse 2
Via Portici

0473 428 136 So Abend, Mo
do sera, lu
Su even., Mo

P6 13

Riedl Eisdiele, Cafè, Bar
Gelateria, caff è, bar
Ice-cream parlor, café, bar

Glurns
Glorenza 

Malser Straße 11
Via Malles

0473 831 348 Mi
mer
Wed 
(Juli + Aug keinen 
Ruhetag)

P6 33

Stadtcafé Cafè
Caffè
Café

Glurns
Glorenza

Florastr. 18
Via Flora

340 90 47 133 So
dom
Sun

P7 15

Avinga Pizza, regional, gutbürgerlich
Pizza, regionale, casalinga
Pizza, regional, home-style

Taufers
Tubre

St. Johann Str. 78
Via S. Giovanni

0473 832 177 Mo
lu
Mon

K7 2

Tuberis Gutbürgerlich, Imbisse
Casalinga, spuntino
Home-style, snack

Taufers
Tubre

St. Johann Str. 37
Via S. Giovanni

0473 832 168 L5 11

Ort
paese
location

Tel +39 geöffnet

aperto

open

Lageplan

Sesvennahütte
Rifugio Sesvenna

2256 m Schlinig
Slingia

0473 830 234
347 95 41 069

Anfang Juni - Ende Okt. - Frühjahr geöffnet
Inizio giugno - fine ott. - aperto in primavera
Early June - Mid Oct. - open in spring

K4 10

Oberetteshütte
Rifugio Oberettes

2677 m Matsch
Mazia

0473 830 280
340 61 19 441

Mitte Juni - Ende September
Metá giugno - fi ne settembre
Mid June - late September

T2 10

Bergrestaurant
Plantapatschhütte
Ristorante montagna
Plantapatsch

2150 m Prämajur 338 39 71 543 Ende Mai- Anfang Okt. - Winter geöffnet
Fine maggio - inizio ott. - aperto in inverno
Late May - early Oct. - open in winter

L5

Schutzhütten, Bergrestaurants & Almen
Rifugi, ristoranti montagna & malghe
Refuges, mountain restaurant, alpine huts



Schutzhütten, Bergrestaurants & Almen
Rifugi, ristoranti montagna & malghe
Refuges, mountain restaurant, alpine huts

Ort

paese

location

Tel +39 geöffnet

aperto

open

Lageplan

Höfer Alm
Malga Höfer

2040 m Prämajur 349 40 40 752 Mitte Juni - Mitte Sept. - Winter geöffnet
Metá giugno - Metá sett. - aperto in inverno
Mid June - Mid Sept. - open in winter

L5

Brugger Alm
Malga Brugger

1941 m Burgeis/Zerzertal
Burgusio/Valle di Zerzer

Anfang Juni - Ende September
Inizio giugno - fine settembre
Early June - late September

N1

Matscher Alm
Malga Mazia 

2050 m Matsch 
Mazia

339 7 85 92 63 Anfang Juni - Ende Okt. - Winter geöffnet
Inizio giugno - fine ott. - aperto in inverno
Early June - late Oct. - open in winter 

T2

Planeiler Alm
Malga Planol

2203 m Planeil
Planol

349 3 39 33 99 Mitte Mai - Mitte Oktober
Metá maggio - fine ottobre
Mid May - late october

R2

Schliniger Alm
Malga Slingia

1872 m Schlinig
Slingia

347 97 70 667 Ende Mai - Anfang Nov. - Winter geöffnet
Fine maggio - inizio nov. - aperto in inverno
Late May - early Nov. - open in winter

K4

Taxi, Bus, Frächter
Taxi, impresa pullman, trasportatore di merci
Taxi, bus, goods transporter

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39

Iris Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Matsch
Mazia

Matsch 3
Mazia

333 56 57 464

Sesvenna Reisen Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Burgeis
Burgusio

Burgeis 110
Burgusio

0473 831 222
335 60 59 255

Shuttle Klaus Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Schluderns
Sluderno

Rathausplatz 2
Piazza municipio 

335 10 50 252

Stadtlbus Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Glurns
Glorenza

St.-Lorenz-Weg 20
Via S. Lorenzo

328 56 24 345

Taxi Top Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Laatsch
Laudes

Laatsch 69 a
Laudes

333 84 20 444

Thanei Taxi, Bus
Taxi, impresa pullman
Taxi, bus

Matsch
Mazia

Matsch 47
Mazia

0473 842 647
340 41 38 416

Hölbling Frächter
Trasportatore di merci
Goods transporter

Mals
Malles

Puniweg 2
Via Puni

0473 831 102



Kaufleute
Commercianti
Merchants

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 Lageplan

Dietl Lebensmittel Despar
Alimentari
Food

Mals
Malles

Gen.-Verdross-Str. 12 b
Via. Gen.-Verdross

0473 83 11 96 L7 11

Gerichtsapotheke Mals Apotheke
Farmacia
Pharmacy

Mals
Malles

Peter-Glückh-Platz 1
Piazza Peter-Glückh

0473 83 11 30 K7

Mair Metzgerei
Macellaio
Butchery

Mals
Malles

Bahnhofstr. 3 b
Via Stazione

0473 831 167 K7 15

Noggler Toni Landwirtschaftliche Artikel
Prodotti per l‘agricoltura
Farming products

Mals
Malles

Gerbergasse 1
Via Conciapelli

0473 831 313 K7 23

Pobitzer Bauernladen & Gerberei
Bottega dei contadini & conceria
Farm shop & tannery

Mals
Malles

Gerbergasse 18
Via Conciapelli

0473 831 421 O6 4

Elvira Mode
Moda
Fashion

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 21
Via Gen.-Verdroß

0473 849 507 L7 8

Papin Sport	 Radverleih
Rent a Bike

Mals
Malles

Bahnhof 
stazione

366 69 84 674 O7 12

Schenk Heimdekor - Bettenhaus
Spazio casa
Home decor & bedding store

Mals
Malles

Staatsstr. 13
Via Statale

0473 835 383 P7 1

SüdtirolBike Radverleih/Bikeschule
Rent a bike/scuola bici/bike school

Mals
Malles

Bahnhof
stazione

331 95 04 005 O7 20

Tenne Sportgeschäft
Negozio di articoli sportivi
Sports shop

Mals
Malles

Bahnhofstr. 6
Via Stazione

0473 830 560 K7 21

Veith Schuhgeschäft
Negozio di calzature
Shoe shop

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 27
Via Gen.-Verdroß

0473 830 713 L7 6

Das kleine Warenhaus Mode, Haushaltswaren, Geschenksartikel & Dekoration
Moda, merce per la casa, regali e decorazione
Fashion, Home articles, presents and decoration

Mals
Malles

Hauptplatz 5
Piazza Principale

0473 831 154 K7 16

Das kleine Warenhaus Lebensmittel Despar
Alimentari
Food

Mals
Malles

St. Benediktstr. 6 
Via S. Benedetto

0473 831 154 K7 18

Das kleine Warenhaus Body & Baby Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str.
Via Gen.-Verdroß

0473 831 154 K7 17

I.M. Weißenhorn Getränke
Bevande
Beverage

Mals
Malles

Pardellesweg 26
Via Pardelles

0473 831 243 O7 2

Irma Mode
Moda
Fashion

Mals
Malles

Bahnhofstr. 7
Via Stazione

0473 830 592 K7 7

Zerzer Bäckerei
Panificio
Bakery

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 23
Via Gen.-Verdroß

0473 831 141 L7 5

Zwick Adolf Goldschmied
Orafo
Goldsmith

Mals
Malles

Gen.-Verdroß-Str. 51
Via Gen.-Verdroß

0473 831 936 K7 13

Zwick Adolf Uhrenmacher
Orologiaio
Clockmaker

Mals
Malles

Staatsstr. 19
Via Statale

0473 830 670 O6 14

Sennerei Burgeis Sennerei, Lebensmittel Gol-Market
Latteria, alimentari
Alpin dairy, food

Burgeis
Burgusio

Burgeis 77
Burgusio

0473 831 220 L2 4

Löwenwirt Feinkost & Lebensmittel Despar
Specialità & Alimentari
Delicacies & Food

Burgeis
Burgusio

Burgeis 46
Burgusio

0473 831 320 L2 3



Kaufleute
Commercianti
Merchants

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 Lageplan

Ziernheld Sportgeschäft
Negozio di articoli sportivi
Sports shop

Burgeis
Burgusio

Burgeis 80
Burgusio

0473 830 105 L2 2

Ziernheld Skiservice & Skiverleih
Servizio noleggio sci
Ski rental & service

Prämajur Talstation Watles
Stazione a valle
del Watles

0473 835 409 M5 1

Kristiania Sport Sportgeschäft & Langlaufverleih
Negozio di articoli sportivi & noleggio sci nordico
Sports shop & ski nordic rental

Schlinig
Slingia

Schlinig 34
Slingia

0473 831 435 K5 1

Schuster Bäckerei & Konditorei
Panificio & pasticceria
Bakery & pastryshop

Laatsch
Laudes

Laatsch 139
Laudes

0473 831 340 A1 12

Wallnöfer Lebensmittel Gol-Market
Alimentari
Food

Laatsch
Laudes

Laatsch 72
Laudes

0473 831 336 K2 1

Stecher Kaufhaus
Alimentari
Food

Matsch
Mazia

Matsch 9
Mazia

0473 842 727 S7 11

Schuster Lebensmittel Despar
Alimentari
Food

Tartsch
Tarces

Hauptstr. 8
Strada Principale

0473 831 110 P7 1

Gaudenz Apotheke
Farmacia
Pharmacy

Schluderns
Sluderno

Schulgasse 9 c
Vicolo Scuole

0473 615 440 Q4

Pinggera Lebensmittel Despar
Alimentari
Food

Schluderns
Sluderno

Vinschgauer Str. 22 b
Via Val Venosta

340 6 18 57 21 R4 7

Kofler Raumausstatter
Arredatore
Interior decorator

Schluderns
Sluderno

Glurnser Str. 46
Via Glorenza

0473 615 313 P3 4

Stecher Raumausstatter
Arredatore
Interior decorator

Schluderns
Sluderno

Andreas-Hofer-Str. 11
Via Andreas-Hofer

0473 615 237 Q4 3

Mair Metzgerei
Macellaio
Butchery

Glurns
Glorenza

Florastr. 32
Via Flora

0473 831 207 O3 34

Gruber Feinkost & Souvenir
Specialità & souvenir
Delicacies & souvenir

Glurns
Glorenza

Stadtplatz 1
Piazza della Città

0473 835 238 P7 40

Fred Sportmode & Trachtengeschäft
Negozio di moda sportiva e tirolese
Sports shop and tyrolean fashion

Glurns
Glorenza

Stadtplatz 11
Piazza della Città

0473 831 515 P7 35

Projektspace Kunstgallerie
Galleria d‘Arte
Art gallery

Glurns
Glorenza

Laubengasse 18
Via Portici

334 73 88 433 P7 70

Riedl Bäckerei & Konditorei
Panifi cio & pasticceria
Bakery & pastryshop

Glurns
Glorenza

Malser Straße 11
Via Malles

0473 831 348 P6 33

Schuster Bäckerei & Konditorei
Panificio & pasticceria
Bakery & pastryshop

Glurns
Glorenza

Laubengasse 3
Via Portici

0473 831 904 P7 32

Team 2000 Lebensmittel
Alimentari
Food

Glurns
Glorenza

Kohlplatzweg 1
Via Kohlplatz

0473 830 2 30 Q6 31

Walzl Getränke
Bevande
Beverage

Glurns
Glorenza

Max-Valier-Str. 5
Via Max-Valier

0473 831 133 O3 37



Handwerksbetriebe
Imprese artigiane
Craft businesses

Ort
paese
location

Adresse
indirizzo
adress

Tel +39 Lageplan

Autocenter Polin KFZ-Werkstätte & Abschleppdienst
Offi cina meccanica & soccorso stradale
Car repair & breakdown service

Mals
Malles

Staatsstr. 20
Via Statale

0473 831 228
335 60 58 568

O7

Egger Spenglerei & Glaserei
Lattoniere & vetreria
Plumbing & glaziery

Mals
Malles

Glurnser Straße 8
Via Glorenza

0473 831 176

Ortler Malerbetrieb
Impresa imbianchino
Painting company

Mals
Malles

Pardellesweg 18
Via Pardelles

0473 835 077

Stecher Isolierer & Bau-und Galanteriespengler
Isolatore & lattoniere edile ed artistico
Insulator & construction an gallantry plumbing

Mals
Malles

Pardellesweg 12
Via Pardelles

0473 831 266

Winkler Tischlerei
Falegnameria
Joinery

Mals
Malles

Russlandstraße 25
Via Russia

0473 831 548

Raffeiner Malerbetrieb
Impresa imbianchino
Painting company

Burgeis
Burgusio

Burgeis 186 a
Burgusio

0473 830 353

Reinalter Bauunternehmen
Impresa edile
Building contractor

Burgeis
Burgusio

Handwerkerzone 192
Zona artigianale

0473 831 080

Telser Tischlerei
Falegnameria
Joinery

Burgeis
Burgusio

Handwerkerzone 191
Zona artigianale

0473 836 811

Ziernheld KFZ-Werkstätte & Abschleppdienst
Offi cina meccanica & soccorso stradale
Breakdown service

Burgeis
Burgusio

Handwerkerzone 190
Zona artigianale

0473 831 380 O4

Abart Raumausstatter
Arredatore
Interior decorator

Schleis
Clusio

Schleis 65
Clusio

0473 831 681
335 54 19 624

Gunsch Bauunternehmen
Imprenditore
Building contractor

Schleis
Clusio

Schleis 4
Clusio

0473 831 661

Baldauf Bauunternehmen
Imprenditore
Building contractor

Glurns
Glorenza

Am Mühlbach 5
Via Mühlbach

0473 831 481

Metallbau Metallbau
Carpenteria metallica
Metalwork

Glurns
Glorenza

Max-Valier-Str. 4
Via Max-Valier

0473 831 323

Moriggl Dachdecker
Copritetto
Roofer

Glurns
Glorenza

Punistr. 2
Via Puni

0473 835 339
389 67 04 601

Sagmeister KFZ-Werkstätte & Abschleppdienst
Offi cina meccanica & soccorso stradale
Breakdown service

Glurns
Glorenza

Max-Valier-Str. 2
Via Max-Valier

0473 831 447 O3

Siebdruck Druckerei
Tipografi a
Tipografi a

Glurns
Glorenza

Florastr. 36
Via Flora

0473 831 729

Schwarz Heizung & Sanitäre Anlagen
Impianti termo-sanitari
Heating & sanitary facilities

Glurns
Glorenza

Punistr. 13
Via Puni

0473 831 493

Wallnöfer
Walter‘s Erben

Bauunternehmen
Imprenditore
Building contractor

Glurns
Glorenza

Max-Valier-Str. 4
Via Max-Valier

0473 831 291

Windegger 
Group

Dienstleister
prestazione di servizio
service provider

Glurns
Glorenza

Punistr. 19 
Via Puni

0473 831 294

Elektro Gander Elektro Glurns Moosangerweg 5
Via Moosanger

344 17 00 340

Elektrosat
Oberland

Elektro St. Valentin
San Valentino

Haupstrasse 43
Via principale 

0473 421 011
335 81 88 700

EWOS Dienstleister
prestazione di servizio
service provider

Mals
Malles

Glurnserstrasse 20
Via Glorenza

0473 831 844



Hofläden
Botteghe
Farm shops

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 Lageplan

Aftmult Käserei
Caseificio
Cheese dairy

Ulten
Ultimo

Ulten 115
Ultimo

347 62 89 509 P3 3

Englhorn Käserei
Caseificio
Cheese dairy

Schleis
Clusio

Schleis 8
Clusio

0473 83 53 93 N6 4

Migihof Bio - Hofladen
Bio bottega
Bio farm shop

Schleis
Clusio

Schleis 2
Clusio

0473 83 01 19 N6 2

Tälerhof Direktvermarkter
vendibilità diretta
direct marketer

Schluderns
Sluderno

Wiesenweg 4
Via dei Prati

348 55 41 051 Q4 8

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39

Patscheider & Partner Technisches Büro
Uffi cio tecnico
Planning offi ce

Mals
Malles

Glurnser Straße 5 k
Via Glorenza

0473 830 505

zeichenfaktur Designagentur - Werbeagentur
Agenzia di Design - Agenzia di pubblicità
Design Agency - Advertising Agency

Mals
Malles

Glurnserstraße 17
Via Glorenza

0473 860 740

Vinschgau Touristik Reisebüro
Agenzia Viaggi
Travel agency

Mals
Malles

Bahnhofstr. 36 c 
Via Stazione

0473 616 742

Wegmann Siegfried Steuerberater
Commercialista
Tax consultant

Prad am Stilfserjoch
Prato allo Stelvio

Agums 39 a 0473 616 284

Ort

paese

location

Adresse

indirizzo

adress

Tel +39 Lageplan

Punt Florian Skischule Watles
Scuola di sci
Ski school

Prämajur Talstation Watles
Stazione a valle Watles

0473 830 757 M5 5

Churburg Churburg
Castel Coira
Coira Castle

Schluderns
Sluderno

Churburg 1
Castel Coira

0473 615 241 R4

Calvenschlössl Weinhof
azienda vinicola
wine-growing estate

Laatsch
Laudes

Laatsch 102
Laudes

347 81 86 362 K3 2

PUNI Whisky - Destillerie
Whisky - distilleria
Whisky - distillery

Glurns
Glorenza

Am Mühlbach 2
Via Mühlbach

0473 835 500 O3 30

Freiberufler, Industriebetriebe
Liberi professionisti, imprese industriali
Independent professionals, industrial enterprises

Mitglieder
Membri
Members





Bergpanorama vom Tellajoch

Panorama montano dal passo Tella 

Mountain panorama from the Tella pass











Kloster Marienberg oberhalb von Burgeis

Abbazia di Monte Maria sopra Burgusio

Marienberg Abbey above Burgusio/Burgeis



Den Vinschgau und ganz Südtirol unbegrenzt und
kostengünstig entdecken

Damit ermöglichen wir Ihnen kostenlose Fahrt mit 
der Vinschgerbahn und allen anderen öffentlichen 
Verkehrsmitteln in ganz Südtirol.
Nach Vorweis der VinschgauCard erhalten Sie zudem 
Ermäßigungen bei Seilbahnen, Museen und Freizeit- 
einrichtungen.

Highlight: Als ganz besonderes Highlight ermöglicht 
Ihnen die VinschgauCard ausgewählte Attraktionen im 
gesamten Vinschgau exklusive Zusatzleistungen, 
die ausschließlich Inhabern der VinschgauCard vorbe-
halten sind.
Wir händigen Ihnen die VinschgauCard am Tag Ihrer 
Anreise aus. Sie hat Gültigkeit für den gesamten Auf-
enthalt in unserem Haus und ist nicht übertragbar.

Mit der VinschgauCard können Sie folgende Leistungen
nutzen:
• die Vinschgerbahn und alle anderen Regionalzüge in 

Südtirol und bis nach Trient (im Fahrplan mit einem R 
gekennzeichnet)

• die Stadt- und Überlandbusse (Citybusse)
• das PostAuto Schweiz zwischen Mals und Müstair 

(CH)
• die Seilbahnen: Ritten, Meransen, Jenesien, Kohlern, 

Mölten und Vöran
• die Trambahn Ritten und die Standseilbahn auf die 

Mendel
• Ermäßigungen von mindestens 10% bei verschiedenen 

Einrichtungen: Seilbahnen, Museen, Schwimmbäder usw.
• Zugang zu exklusiven Leistungen, welche 10 ausge-

wählte Attraktionen den Inhabern der VinschgauCard 
gegen Bezahlung zur Verfügung stellen.

Weitere Informationen zur VinschgauCard
www.vinschgaucard.net

Scoprire risparmiando e senza limiti la Val Venosta e
tutto l’Alto Adige 

Questa vi permetterà di utilizzare gratuitamente il 
treno della Venosta e tutti gli altri mezzi pubblici 
dell’Alto Adige.
Presentando la VenostaCard otterrete inoltre sconti 
per l’utilizzo delle funivie e per l’entrata nei musei e 
nei parchi di divertimento o sportivi.

Highlight: Un pregio particolare della VenostaCard 
è che questa permette di utilizzare servizi aggiuntivi, 
riservati unicamente ai possessori di VenostaCard, 
in siti selezionate, musei castelli et al. in tutta la Val 
Venosta.
Vi consegneremo la VenostaCard al vostro arrivo. È 
valida per tutto il periodo del vostro soggiorno nel 
nostro esercizio e non è trasferibile.

La VenostaCard da diritto all’utilizzo dei seguenti
servizi:
• il treno della Venosta e tutti gli altri treni regionali  

in Alto Adige e fino a Trento (nell’orario questi 
treni sono contrassegnati con R)

• gli autobus cittadini e i pullman regionali (Citybus)
• l‘autoPostale Svizzera tra Malles e Müstair (CH) 
• le funivie del Renon, di Maranza, di S. Genesio, del 

Colle, di Meltina e di Verano
• il trenino del Renon e la funicolare della Mendola
• sconti del 10% e più per l’entrata nei musei, nelle 

piscine et al. e per l’utilizzo di altre funivie
• l’accesso a servizi esclusivi, che dieci siti selezionati, 

musei castelli et al., metteranno a disposizione a 
pagamento ai possessori della VenostaCard

Più informazioni sulla VenostaCard su
www.venostacard.net

When visiting the Venosta Valley and South Tyrol, be 
sure to take advantage of our new cost-saving offer!

It will enable free utilization of the Venosta Valley 
train as well as all other types of public transport 
throughout South Tyrol.
By simply showing your Venosta Valley Card, you‘ll 
also receive various discounts such as on cable-car 
rides, museums and recreational facilities.

Highlight: A special advantage of the Venosta Valley 
Card is that it permits access to extra services for 
the exclusive use of cardholders in selected sites 
throughout the Venosta Valley.
The Venosta Valley Card will be handed to you upon 
your arrival and will be valid for the duration of your 
entire stay. Please note that the Venosta Valley Card 
is not transferable.

With the Venosta Valley Card, you‘ll be entitled to
utilize the following services free of charge:
• Regional trains throughout the South Tyrol as well 

as to Trent (marked on the railway timetable with 
an R symbol)

• City (urban) and intercity buses
• the Swiss Post Bus service between Malles/Mals 

and Müstair (in Switzerland)
• Renon, Maranza, San Genesio, Colle, Meltina and 

Verano cable cars
• Renon tramway and the funicular to the Mendola
• Reductions of at least 10% on tickets across a 

number of facilities, such as: cable cars, museums, 
swimming pools, etc.

• Exclusive services (subject to charges) at 10 selec-
ted sites such as museums, castles, etc. to card 
holders.

More information about the Venosta Valley Card on
www.venostacard.net

Ortstaxe

Mit 1. Jänner 2014 wurde in Südtirol die Ortstaxe 
eingeführt.

Die Einnahmen aus der Ortstaxe werden für den Ausbau 
und die Erhaltung von Infrastrukturen und Dienstleis-
tungen, sowie für die Organisation von kulturellen und 
sportlichen Veranstaltungen eingesetzt.

Die Ortstaxe wird pro Gast und Nächtigung von den 
Beherbergungsbetrieben eingehoben. Die Höhe dieser 
kommunalen Abgabe richtet sich nach der Kategorie 
des Betriebes. 

Kinder und Jugendliche unter 14 Jahren sind von der 
Abgabe befreit. Die Ortstaxe wird bei Abreise fällig 
und ist in der Rechnung gesondert ausgewiesen. Die 
Ortstaxe beträgt im Jahr 2020 zwischen Euro 1,75 und 
Euro 2,50 pro Gast (ab 14 Jahren) und Nächtigung.

Gäste in den SportWell-Partnerbetrieben erhalten im SportWell Zentrum Mals  
www.sportwell.net:

- kostenloser oder ermäßigter Eintritt ins Freizeitbad (im Sommer auch Freibad)
- kostenloser oder ermäßigter Eintritt in Sauna und Freizeitbad 

Ai clienti degli esercizi partner di SportWell sono riservate le seguenti agevolazioni 
presso il centro SportWell di Malles www.sportwell.net:

- ingresso libero o ridotto nella piscina coperta e scoperta (solo in estate)
- ingresso libero o ridotto nella sauna e piscina

Clients of SportWell affiliate businesses enjoy the following privileges in the Malles 
SportWell centre  www.sportwell.net: 

- free entrance to the indoor swimming pool and outdoor swimming pool (only in summer)
- free entrance to the sauna and swimming pool

PARTNERBETRIEB/AZIENDA PARTNER/BUSINESS PARTNER

Imposta di soggiorno

A partire dal 1 gennaio 2014 é stata introdotta in Alto 
Adige/Südtirol, l’imposta di soggiorno.

Le entrate generate dall’imposta di soggiorno verranno 
impiegate sia per la costruzione ed il mantenimento di 
infrastrutture e servizi, sia per l’organizzazione di mani-
festazioni sportive e culturali.

L’imposta di soggiorno, determinata per persona e per 
pernottamento, viene riscossa dalle strutture ricettive. 
L’ammontare della suddetta imposta viene determinato 
in base alla categoria di struttura ricettiva. 

Sono esenti dall’imposta bambini ed adolescenti sotto 
i 14 anni. L’imposta di soggiorno viene pagata al 
momento della partenza ed è riportata sulla fattura del 
soggiorno in struttura, con una voce a sé stante. 
La tassa di soggiorno per l‘anno 2020 è fissata tra Euro 
1,75 e Euro 2,50 per ospite (a partire dai 14 anni) e 
pernottamento.

Local tax starting

Beginning on 1 January 2014, a local tax was be intro-
duced in South Tyrol/Südtirol. The revenue from this 
local tax will be used for the expansion and maintenance 
of infrastructure and services, as well as for the organi-
zation of cultural and sports events.

The local tax will be levied at all lodging establish-
ments, on a per-guest and per-overnight-stay basis. 
The amount is contingent upon the category of the 
establishment. 

Children and adolescents under 14 years of age are ex-
empt from levy. The local tax is payable upon departure 
and is listed separately on the invoice.
In 2020, the local tax will total between EUR 1.75 
and 2.50 for each guest (14 years of age and over) per 
overnight stay.



ANREISE Infos zur Anreise 
mit PKW, Bus, Bahn und 
Flugzeug finden Sie unter 
www.ferienregion 
-obervinschgau.it

HINWEIS 
Dieser Katalog erhebt keinen 
Anspruch auf Vollständigkeit. 
Änderungen vorbehalten. 
Alle Angaben vorbehaltlich 
Druckfehler. Alle Angaben 
ohne Gewähr.

PREISE
Für Aufenthalte von ein bis 
drei Nächten, bei Feiertagen/ 
Wochenenden, für Einzelzim-
mer, für Suiten, für Hunde u.ä. 
können Zuschläge berechnet 
werden. Die Minimum und 
Maximum-Preise beziehen 
sich auf Saisonszeiten (Hoch- 
oder Nebensaison), Lage, 
Größe und Ausstattung der 
Zimmer.

ZIMMER/CAMERE/ 
ROOMS
Preis in Euro,
pro Person und Tag
Prezzo in Euro,
a persona e giorno
Price in Euro,
per person and day

ARRIVARE Informazioni per 
l’arrivo in auto, treno, auto- 
bus e aereo, visita il sito 
www.altavenosta-vacanze.it 

NOTA 
Questo catalogo non ha 
pretese di completezza.  
Con riserva di modifiche e 
errori di stampa. 
Tutte le indicazioni sono 
fornite senza garanzia.

PREZZI
Possono essere previsti sup-
plementi per soggiorni brevi 
da 1 a 3 notti, nei weekend 
e nei festivi, per camere 
singole, suite, la sistemazione 
di cani ecc. 
I prezzi minimi e massimi 
si basano sui periodi di 
stagione (alta o bassa), la 
posizione, la grandezza e 
l’arredamento delle camere.

APPARTEMENT
Preis in Euro,
pro Appartement und Tag
Prezzo in Euro,
per appartamento e giorno
Price in Euro,
per apartment and day

GETTING HERE Information 
for arrival by car, train, bus 
and plane can be found under 
www.altavenosta-vacanze.it

PLEASE NOTE
This brochure is not exhaus-
tive. It may be subject to 
change, and the information 
contained may be subject to 
misprints.
No responsibility is taken 
for the correctness of the 
information provided.

PRICES
For stays of one to three 
nights, on public holidays 
and at weekends, for single 
rooms, suites, dogs etc. 
supplements may be charged. 
The minimum and maximum 
prices are based on the 
season (main season or low 
season), location, size and 
equipment of the rooms.

CAMPING
Preis in Euro,
pro Stellplatz und Tag
Prezzo in Euro,
per piazzola e giorno
Price in Euro,
per pitch and day

 
 

 

 
 

 

maps.vinschgau.net
Tipps für Ihre
Urlaubsplanung:
Alle Wanderungen, Radwege, 
Sehenswürdigkeiten, Ski- und 
Langlaufgebiete auf einen 
Blick.
Mit der interaktiven Karte 
„Vinschgau – Terra Raetica“ 
immer auf der richtigen Spur.

Consigli per pianificare  
la vostra vacanza:
Panoramica di tutte le 
escursioni, le piste ciclabili, i 
luoghi da visitare, le aree scii- 
stiche per discesa e fondo.
Con la carta interattiva  
Val Venosta – Terra Raetica 
siete sempre sulla via giusta. 

Tips for planning  
your holiday:
All walking tours, cycling 
trails, places of interest, 
skiing and cross-country ski 
areas at a glance.
With the interactive map of 
Venosta Valley – Terra Raetica 
you are always on the right 
track. 



1.738 M978

Marktgemeinde Mals
 Comune di Malles Venosta

Gemeinde/comune
Taufers i. M./Tubre in V. M.

Stadtgemeinde/comune
Glurns/Glorenza

Gemeinde/comune
Schluderns/Sluderno

  

Einzelzimmer
Camere singole
Single rooms
Doppelzimmer
Camere doppie
Double rooms
Mehrbettzimmer
Camere con più letti
Shared rooms
Appartements
Appartamenti
Apartments
Betten im Bettenlager
Letti in camerata
Beds in dormitory
Suiten
Suite
Suites
Allergiker Zimmer
Camere per allergici
Allergy-rooms
Zimmer oder Suite mit Verbindungstür
Camere o suite con porta comunicante
Rooms or suites with connecting door
Preis Appartement / ohne Verpflegung
Prezzo appartamento / pasti esclusi
Apartment rate / self catering
Übernachtung mit Frühstück
Pernottamento con colazione
Rate with breakfast
Übernachtung mit Halbpension
Pernottamento con mezza pensione
Rate with half board
Übernachtung mit ¾ Pension
Pernottamento con pensione ¾
Rate with ¾ board
Übernachtung mit Vollpension
Pernottamento con pensione completa
Rate with full board	
Frühstücksbuffet
Colazione a buffet
Breakfast buffet
Diätküche / Vollwertküche
Cucina dietetica/integrale
Diet/whole-food cuisine
Glutenfreie Küche
Cucina senza glutine
Gluten-free cuisine
Kochnische und/oder Küchenbenutzung
Angolo cottura e/o uso cucina
Kitchenette or use of kitchen
Barrierefrei
Senza barriere architettoniche
Fully accessible
Fahrstuhl
Ascensore
Elevator
TV im Zimmer / Appartement
TV in camera / appartamento
TV in room / apartment
Internetzugang
Accesso a internet
Internet access available

WIFI

Etagenbad/-dusche
Bagno/doccia al piano
Shared bath/shower
Parkplatz
Parcheggio
Parking area
Garage und/oder überdachter Parkplatz
Garage e/o parcheggio coperto
Garage or covered parking
Kinderspielplatz
Parco giochi
Playground
Kinderspielzimmer
Stanza giochi per bambini
Playroom for children
Geschlossener Radabstellplatz
Deposito bici / struttura chiusa
Covered bike storage area
Konferenz-/ Seminarraum
Sala conferenze/seminari
Conference/seminar room
Klimaanlage im Zimmer / Appartement
Aria condizionata in camera / appartamento
Air conditioning in room / apartment
Bauernhof mit Viehzucht
Maso con bestiame
Farm with livestock breeding
Bauernhof mit Obst- oder Weinbau
Maso con frutticoltura o viticoltura
Farm with fruit/wine cultivation
Öffentlich zugängliches Restaurant
Ristorante pubblico 
Restaurant open to the public
Motorradfahrer willkommen
Motociclisti benvenuti
Motorcyclists welcome
Kreditkarte
Carta di credito
Credit cards accepted
Hunde nicht erlaubt
Cani non ammessi
Dogs not allowed
Kinderbetreuung
Assistenza ai bambini
Childcare
Nur Übernachtung
Solo pernottamento
Overnight stay only
Freibad 
Piscina all’aperto
Outdoor pool

Hallenbad
Piscina coperta
Indoor pool
Freier Eintritt ins öffentl. Freibad / Hallenbad
Ingresso libero alla piscina pubblica
Free admission to public pool
Fahrradverleih
Noleggio biciclette
Bicycle hire
Fitnessraum
Sala fitness
Fitness room
Reiten
Equitazione
Horseback riding

Tennis

Liegewiese oder Terrasse
Prato o terrazza
Sunbathing lawn or terrace

Sauna

Dampfbad
Bagno turco
Steam bath
Massagen
Massaggi
Massages
Beautyabteilung
Trattamenti di bellezza
Beauty treatments
Schlaf- und Wohnraum getrennt
Camera e soggiorno separati
Bedroom and living room separated
Endreinigung extra
Pulizia finale extra
Final cleaning extra
Geschirrspüler
Lavastoviglie
Dishwasher
Frühstück auf Anfrage
Colazione su richiesta
Breakfast upon request
Brötchenservice
Servizio pane fresco
Baked goods delivered
Geschirr vorhanden
Stoviglie disponibili
Tableware available
Wäsche vorhanden
Biancheria disponibile
Laundry facilities
Zuschlag für jede weitere Person 
Supplemento per ogni persona aggiunta
Supplement for each additional person
Waschmaschine / Trockner
Lavatrice / asciugatrice
Washing machine / dryer
Trockenhaube und/oder Fön
Casco e/o fon
Hairdryers
Auto
Automobile
Car

Camper

Motorrad
Motocicletta
Motorcycle
Zelt klein
Tenda piccola
Small tent
Zelt groß
Tenda grande
Large tent
Anhänger
Roulotte
Caravan
Wohnmobil
Casa mobile
Mobile home
Stromanschlüsse
Allacciamento elettrico
Power connection
Hund
Cane
Dog
Öffentlicher Skibus beim Haus
Servizio skibus presso la casa
Ski bus service by the house
Ladestation E-Autos
Stazione di ricarica auto elettriche
Charging station for e-cars
Skidepot
Deposito sci
Ski room
Skiverleih im Haus
Noleggio sci in casa
Ski rent in the house
Kinderermäßigungen
Riduzione per bambini
Discount for children
Skipassverkauf
Vendita skipass
Skipass purchase
Laktosefreie Küche auf Anfrage
Cucina senza lattosio su richiesta
Lactose-free cuisine upon request
Südtirol Guest Pass
Alto Adige Guest Pass 
South Tyrol Guest Pass


